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Pilier principal B A - langues et littératures hispaniques Cours: 2 ph cont. continu 4

ph=période hebdomadaire, pg=période globale, j=jour, dj=demi-jour, h=heure, min=minute

Période d'enseignement:

• Semestre Printemps

Equipe enseignante:

Juan Pedro Sánchez Méndez

Objectifs:

El objetivo de este curso es familiarizar al estudiante con un conjunto de unidades lingüísticas conocidas como ‘unidades fraseológicas’ (UFs)
entre las que se encuentran las paremias’, las ‘locuciones’, las ‘colocaciones’, las ‘fórmulas rutinarias’, etc. y una serie de elementos
comúnmente denominados como ‘marcadores del discurso’ (MD), entre los cuales se hallan los ‘estructuradores de la información’, los
‘operadores argumentativos’, los ‘reformuladores’, los ‘marcadores conversacionales’, etc. También, relacionado con los anteriores se
estudiará la llamada gramática del texto, que va más allá de la oración y se centra en el texto como unida informativa.
Al finalizar el curso, el estudiante deberá ser capaz de distinguir cada una de estas unidades lingüísticas y conocer las propiedades formales,
semánticas y pragmáticas que las caracterizan.

Contenu:

1. El ámbito de la fraseología y la gramática del texto: conceptos básicos
2. Fraseología. Las unidades fraseológicas: rasgos formales, semánticos y pragmáticos.
2.1. Locuciones
2.2. Colocaciones y enunciados fraseológicos.
2.3. Fraseografía: tratamiento lexicográfico.
3. La gramática del texto.
3.1. El texto y su gramática.
3.2. Los marcadores discursivos.
3.3. Unidades informativas: temas, remas, focos, tópicos y comentarios

Forme de l'évaluation:

La evaluación se realizará mediante una exposición oral y un trabajo escrito que se presentará a final de curso sobre un tema previamente
acordado con el profesor. La Calificación global será el resultado de la nota por la exposición (40%), más la nota del trabajo escrito (60%).

NOTA: el fallo en la entrega del trabajo escrito en el plazo acordado, sin motivo justificado, supondrá au-tomáticamente el suspenso.
(en francés: la non-remise du travail écrit dans les délais impartis, sans motif valable, entraînera automati-quement un échec à ce travail)
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